
 

 

56. ENGADIN SKIMARATHON 
17. ENGADIN HALBMARATHON 

 
 

Startnummerngutschein/Starting bib voucher 
Bitte an der Startnummernausgabe vorweisen/Please show at the starting bib distribution 

Start-Nr. 
Start-Welle/wave:  
Startzeit/start:  
Team:  

 

 
 

Startnummernausgabe /Starting bib distribution Pontresina, Rondo 

 
DO/THU  05.03.2026 11:00 – 18:00 Uhr | 11:00 am – 06:00 pm 
FR/FRI  06.03.2026 11:00 – 18:00 Uhr | 11:00 am – 06:00 pm 
SA/SAT 07.03.2026 10:00 – 17:00 Uhr | 10:00 am – 05:00 pm 
 

Startnummernausgabe Maloja (es ist mit längeren Wartezeiten zu rechnen) 
Starting bib distribution Maloja (longer waiting times are to be expected) 
 
SO/SUN 08.03.2026 06:30 – 09:00 Uhr | 06:30 – 09:00 am 
 
  

 

Elektronisches Spezialbillet (bitte im Zug vorweisen) 

electronical special ticket (please show to the railway staff) 

Name:  Geburtsjahr/year of birth  

Start-Nr.:  
 
Gültig für die einmalige An- und Rückreise ins/vom Engadin in der 2. Klasse im ÖV-Netz des Kantons Graubünden. 
Auf der Strecke Landquart-Chur gilt das Billett nur in den Zügen der Rhätischen Bahn. Die Anreise ins Engadin muss 
zwischen 28. Februar und 8. März 2026 und die Rückreise bis zum 10. März 2026 erfolgen. Der Gutschein ist zur 
Fahrt nur gültig mit einem amtlichen Ausweis oder Swisspass. 
 

Valid for an onetime 2nd class train transportation to and from the Engadine on the public transport network of the 
canton of Graubünden. On the Landquart-Chur route, the ticket is only valid on Rhaetian Railway trains. Arrival 
between 28 February and 8 March 2026, return journey no later than 10 March 2026. Voucher is only valid for the 
journey with an official identity card or Swisspass. 
 

  

 

Wir wünschen dir viel Erfolg und einen unvergesslichen Lauf. 

We wish you a successful and unforgettable race. 

 

ENGADIN SKIMARATHON 
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